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i1)BAŞVURUDA BULUNAN FİRMA / KİŞİ BİLGİLERİ (COMPANY / PERSON INFORMATION IN THE APPLICATION) 

BAŞVURUDA BULUNAN (APPLICANT)- müteşebbis olarak anılacaktır (will be referred to as operator)- 

Müteşebbis İsmi (Operator Name):  

Adres (Address):  

Faaliyet Kapsamı (Scope):   

Yasal Yetkili / Firmadaki Görevi  

(Legal Authorized / Position in the 

Company): 
 

İlgili Kişi (Corresponding Person): 

Tel. No (Phone Number)- E-Mail:                                                                
 

T.C Kimlik No (ID No): 

Vergi Dairesi / Vergi No (Tax Office / 

Tax Number):   
 

 

SERTİFİKALANDIRILMAK İSTENEN YÖNETMELİK  

(REGULATION REQUESTED TO BE CERTIFIED) 
 TR  AB (EU) 2018/848  

 

BAŞVURU STATÜSÜ (STATUS OF APPLICATION) 

 İLK BAŞVURU (FIRST APPLICATION) 

 

  DEĞİŞİKLİK BAŞVURUSU (CHANGE APPLICATION) 
*İlk başvurudan sonra yapılacak değişiklikler için (For 
changes to be made after the initial application) 

 

MÜTEŞEBBİS TİPİ (TYPE OF OPERATOR) 

 BİREYSEL ÜRETİCİ (INDIVIDUAL OPERATOR)  ÜRETİCİ GRUBU (OPERATOR GRUP) 

*Üretici grupları, Bitkisel Üretim Kapsamında Faaliyet Gösteren Grup Üreticileri İçin F.03.50.04 Grup Üretici Listesi (The List of 
Operator Group)   başvuru formu ile birlikte vermelidir. (Operator groups shall submit the List of Operator Groups F.03.50.04 The 
List of Operator Group for Group Producers Operating in the Scope of Plant Production together with the application form.) 

* Üretici grubu başvurusu AB 2018/848 yönetmeliği içinse, grup üyeleri AB 2018/848 Madde 36'da belirtilen koşulları sağlamalıdır.  
(If the producer group application is for EU 2018/848 regulation, group members must meet the conditions specified in Article 36 EU 2018/848.) 

 

2) BAŞVURULAN FAALİYET ALANI VE KAPSAM (APPLIED FIELD OF ACTIVITY AND SCOPE) 

TR İÇİN TALEP EDİLEN HİZMET KAPSAMI (SCOPE OF SERVICE REQUESTED FOR TR) 

 Bitkisel üretim (Crop 

production) 
 Hayvansal üretim 

(Livestock production) 
 Ürün işleme/Mantar 

(Processing Product/Mushroom) 
 Organik tarımsal 

girdi (Organic agricultural 

input)  

      Yaş meyve sebze 
        (Fresh Fruit Vegetables)  

      Tarla bitkileri 
       (farm plants) 

      Yem bitkisi  
       (Forage Plant) 

      Doğadan toplama  
       (Wild Harvest) 

        Büyükbaş (Cattle) 

        Küçükbaş (Sheep) 

        Kanatlı (Poultry) 

        Arıcılık (Beekeeping) 

 

      Üretim (Production)  

      İşleme (Processing) 

      Depolama (Storage) 

      İhracat-İthalat  
        (Export-İmport) 

      Satış (Marketing) 

*Gübreler, toprak 

iyileştiriciler, besin 

maddeleri (Fertilizers, soil 

improvers, nutrients) 

 

AB 2018/848 İÇİN TALEP EDİLEN HİZMET KAPSAMI (SCOPE OF SERVICE REQUESTED FOR EU 2018/848) 

  (a) işlenmemiş bitki ve bitki ürünleri, 

tohumlar ve diğer bitki çoğaltım materyali dahil 

  (d) gıda olarak kullanılan işlenmiş, su ürünleri dahil, 

tarımsal ürünler (processed agricultural products, including 

aquaculture products, for use as food) 
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(unprocessed plants and plant products, including 

seeds and other plant reproductive material) 

ORGANİK BİTKİSEL ÜRETİM (ORGANIC CROP PRODUCTION) 

 
Ürün İsmi 
(Product Name) 
 

 
Mevkii-İl/İlçe/Köy 
(Location-City, District, 
Village) 

Üretim 
yapılan 
ada/parsel 
(Plot/Code) 

 
Üretim Alanı 
(Area) (Da) 

 
Koordinat No 
(Coordinate No) 

 
Tahmini Hasat 
(Estimated 

Harvest) (T) 

      

      

      

 
DOĞADAN TOPLAMA (WILD HARVEST) 

Ürün (Product) 
Yaklaşık Toplama 
Alan (Approximate 

Harvest Area) (Da) 

Mevkii (Location)-İl, İlçe, Bucak, Köy (City, District, 

Village) 
Hasat Edilen 
Mıktar (Harvest 

Amount) (T/Y) 

    

    

    

 
ÜRÜN İŞLEME (PROCESSING) 

İşletme Adı (Company Name):  

Birimlerin Say. 
(Number of Units) 

İşleme Tipi 
(Processing Type) 

Koordinat No 
(Coordinate No) 

Son Ürün  
(Final Product) 

Yıllık İşleme Kapasitesi 
(Annual Processing Capacity) 

     

     

     

 
ORGANİK TARIM GİRDİ ÜRÜNLERİ (ORGANIC AGRICULTURE INPUT PRODUCTS) (Yalnızca TR (TR only)) 

Ticari Adı 
(Trade Name) 

Tescil Belgesi            
 Tarih/ No 
(Registration 
Certificate Date/No) 

İçeriği ve Tanımı (Content and 

Description) (*) 
Üretim Yeri ve Alanı (Production 

Place and Area) 
Yıllık Üretim 
Miktarı (Annual 

Production 

Amount) (T) 

     

     

     

(*) Gübredeki % olarak bitki besin maddeleri ile diğer katkı maddeleri (Plant nutrients and other additives as a percentage in the fertilizer) 

 
TAŞERONLAR (SUBCONTRACTORS) -Üretim/İşleme Sırasında Taşeron Firma Kullanılıyor İse (If a Subcontractor is Used During 

Production/Processing) 

Taşeron ismi 
(Subcontractor Name) 

Adres (Address) 
Sorumlu Kişi 

(Responsible Person) 
İlgili Ürünler (Related Products) 

    

    

 
3- DİĞER BİLGİLER (OTHER INFORMATION) 

*Aşağıdaki sorulara cevabınız evet ise ilgili evraklar ile ayrıntılı açıklama yapınız (If your answer is yes, please 

providedetailed explanation with relevant documents.) 

Diğer Bilgiler (Other Informations) 
 

Evet 
(Yes) 

Hayır 
(No) 

Açıklama (Explanation) 

Geçiş kısaltma talebiniz var mı? (Do you have a retroactive 
recognition request?)  

*Var ise F.05.14 Geçiş Kısaltma Talebi-Arazi Kullanım Beyan formu 
ile birlikte gerekli belgeler verilmeli (If available, the necessary 

documents must be submitted together with the F.05.14 Retroactive 
Recognition Request-Land Use Declaration form) 

   

Paralel üretim var mı? (Is there parallel production?)     
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*Var ise istisnalar kapsamında olmalı, beş yıllık plan dâhilinde 
organik üretime geçireceğine dair taahhütte bulunulmalı (If there is, 

it should be within the scope of exceptions, and a commitment should be 
made to switch to organic production within the five-year plan) 

Daha önce başka bir kontrol ve sertifikasyon kuruluşuna 
başvuruda bulundunuz mu? ((Have you been application by 
another control and certification organization before?) 

*Eğer başvurunuz olumsuz değerlendirildi ise sebebini açıklayınız. (If 
your application was evaluated negatively, explain the reason.) 

   

Daha önce başka bir kontrol ve sertifikasyon kuruluşu 
tarafından belgelendirildiniz mi? (Have you been certified by 
another control and certification organization before?) 

*Kontrol kuruluşu adı, belgelendirmeye konu olan yönetmelik, 
önceki kayıt numarası, sertifikasyon kuruluşunu değiştirme nedeniniz, 
herhangi bir uygunsuzluk veya yaptırım işlemi uygunlandı mı? 
(Name of the control body, regulation subject to certification, previous 
registration number, reason for changing the certification body, have any 
non-conformities or sanctions been taken?) 

*Daha önceki kontrol(ler) ve/veya sertifikasyon(lar)la ilgili tüm 
belgeleri ekleyiniz, örn. kontrol raporunun kopyası, sertifikanın 
kopyası. (Include all documentation relating to previous inspection(s) 

and/or certification(s), e.g. copy of the control report, copy of the 
certificate.) 

*Devam eden bir sözleşmeniz var mı? Var ise; ürünleri ve sözleşme 
tarihini belirtiniz (Do you have an ongoing contract? If there is; Specify 

the products and contract date). 

   

 

4) KAYOS ULUSLARARASI SERTİFİKASYON VE DENETİM HİZM. LTD. ŞTİ.’NİN TALEP ETTİĞİ DOKÜMANLAR 
(DOCUMENTS REQUESTED BY KAYOS INTERNATIONAL CERTIFICATION AND AUDIT SERVICES LIMITED COMPANY) 

TÜ
M

 Ü
R

ET
İC

İL
ER

 İÇ
İN

 

Gerçek Kişi veya Şahıs Şirketleri İçin: T.C. Kimlik Fotokopisi, Yabancı Gerçek Kişilerde ise Yabancı Kimlik 
Numarasını İçeren Kimlik Bilgi ve Belgeleri 

(For Real Persons or Private Companies: Copy of identity card, Identity Information and Documents Containing 
Foreign Identification Number for Foreign Real Persons) 

 

Tüzel Kişilik veya Kurum Kuruluşlar için: Vergi Levhası, Ticaret Sicil Gazetesi, Yasal Yetkili İmza 
Sirküleri, Varsa vekalet belgesi, Faaliyet Belgesi. 

(For Legal Entities or Institutions: Tax Certificate, Trade Registry Gazette, Legally Authorized Signature Circular, if 
any Power of Attorney Certificate, Activity Certificate.) 

 

Tüm Üreticiler İçin: Organik üretim planın ayrıntı olarak belirtildiği “Organik Yönetim Planı”. 
Belgelendirme konu olan araziler/alanlar/işletmeler için plan ve krokiler. 

(For All Operators: "Organic Management Plan", where the organic production plan is stated in detail. Plans and 
sketches for the lands/areas/businesses subject to certification.) 

 

Üretici Grupları İçin: Üretici Listeleri ve Anlaşmaları. (Üretici listesi: üretici isimleri, T.C. Numaraları, 

üreticilere ait ürünlere ve miktarlara ait bilgileri içermelidir.) AB 2018/848 Madde 36'da belirtilen koşulları 

sağlamalıdır.   
(For Operator Groups: Operatorr Lists and Agreements. (Operator list: must contain operator names, ID Numbers, 

information about the products and quantities of the products.)(group members must meet the conditions specified in Article 36 

EU 2018/848.) 

 

Bitkisel Üretim İçin: ÇKS, TİKAS – TÜKAS Kayıtları (Doğadan Toplama için), diğer ülkeler için yetkili 
otoritelerden onaylı arazi bilgileri ve çiftçilik bilgileri  
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(For Crop Production: ÇKS, TIKAS - TÜKAS Records (for Collection from Nature), Approved land information and farming 
information from competent authorities for other countries) 

Gıda İşletmeleri İçin: İşletme Onay Belgesi ya da İşletme Kayıt Belgesi 

(For Food Producers: Business Approval Certificate or Business Registration Certificate) 
 

Yem İşletmeleri İçin: İşletme Onay Belgesi ya da İşletme Kayıt Belgesi 

(For feed Producers: Business Approval Certificate or Business Registration Certificate) 
 

Organik Tarım Girdi Ürünleri Üreticileri İçin: Girdiye Ait Lisans Belgesi ve Tescil Belgesi 

(For Organic Agriculture Input Producers: License Certificate and Registration Certificate for the Input) 
 

 

Yukarıda yer alan bilgilerin ve tüm sağlanan dokümanların tam ve doğru olduğunu bildiririm. Bilgi ve dokümanlarda 

herhangi bir eksiklik ve/veya yanlışlık olması durumunda, bu durumun sorumluluğunu üstleniyorum. (I declare that the 

above information and all documents provided are complete and correct. In case of any deficiencies and/or errors in the 

information and documents, I take responsibility for this situation.) 

 

MÜRACAAT EDENİN (APPLICANT): 

 

Adı ve Soyadı (Name Surname):        

Tarih (Date): 

İmza (Signature): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
5) BAŞVURUNUN DEĞERLENDİRİLMESİ (EVALUATION OF THE APPLICATION) 

*BU BÖLÜM KAYOS TARAFINDAN DOLDURULACAKTIR (THIS SECTION WILL BE FILLED IN BY KAYOS) 

Başvurunun gözden geçirilmesi ( Review of the application) Evet(Y) Hayır(N) 
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Başvuru formundaki bilgiler teklif/sözleşme hazırlayabilmek için yeterli mi? (Tam doldurulmuş 
mu, müteşebbis tarafından imzalanmış mı?)(Is the information in the application form sufficient to 

prepare an offer/contract? (Has it been filled out completely and signed by the operator?)) 

  

KAYOS BELGELENDİRME bu projeyi denetleyip belgelendirebilir mi? (Yeterli sayıda ve yetkin 

kontrolör kapasitesi, belirtilen ürünler kapsam dahilinde olup olmadığı vb.) (Can KAYOS 

CERTIFICATION audit and certify this project? (Adequate number and competent controller capacity, whether 
the specified products are within the scope, etc.)) 

  

Kapsam seçimi doğru mu ve bu proje seçilen kapsamda sertifikalandırılabilir mi? (Is the scope 

selection correct and can this project be certified in the selected scope?) 
  

Gerekli ek belgeler başvuru ile beraber gönderilmiş mi? (Have the required additional documents been 

sent with the application?) 
  

Parelel Üretim var ise taahhütnamesi mevcut mu? Aldığı-alacağı önlemler yeterli mi? (If there is 
Parallel Production, is there a letter of commitment? Are the precautions it has taken or will take sufficient?) 

  

Müteşebbisin başka KSK ile sözleşmesi var ise alınan bilgiler yeterli mi? (If the operator has a 

contract with another CB, is the information received sufficient?) 
  

Üretici grubu başvurusu ise grup üyelerine ait sunulan bilgiler yeterli mi?  Sertifikalandırılmak 
istenen yönetmelik AB 2018/848 ise ilgili yönetmeliğin Madde 36'da belirtilen koşulları 
sağlanıyor mu? (If it is a operator group application, is the information provided about the group 

members sufficient? If it is desired to be certified in accordance with the Regulation (EU) 2018/848, are the 
conditions specified in Article 36 of the relevant regulation met? 

  

Müteşebbise Tarım ve Orman Bakanlığı tarafından uygulanan herhangi bir yaptırım söz konusu 
mu? (Are there any sanctions imposed on the operator by the Ministry of Agriculture and Forestry?) 

  

Sonuç (Result): Müteşebbise teklif verilebilir mi? (Can an offer be submitted to an operator?)   

DEĞERLENDİREN (REVIEWER)  Tarih (Date): İMZA (Signature)   
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